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Ε.Ε. Παρ. Ι(IIΙ) 
Αρ. 4282, 20.7.2022 

Ν. 7(IIΙ)/2022

 

Ο περί της Συμφωνίας μεταξύ της Κυβέρνησης της Κυπριακής Δημοκρατίας και της Κυβέρνησης του Βασιλείου 
του Μπαχρέιν για την Κατάργηση Θεωρήσεων επί Διπλωματικών, Ειδικών και Υπηρεσιακών Διαβατηρίων 
(Κυρωτικός) Νόμος του 2022 εκδίδεται με δημοσίευση στην Επίσημη Εφημερίδα της Κυπριακής Δημοκρατίας 
σύμφωνα με το Άρθρο 52 του Συντάγματος. 

 
Αριθμός 7(IIΙ) του 2022 

ΝΟΜΟΣ ΠΟΥ ΚΥΡΩΝΕΙ ΤΗ ΣΥΜΦΩΝΙΑ ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ ΤΗΣ ΚΥΠΡΙΑΚΗΣ ΔΗΜΟΚΡΑΤΙΑΣ ΚΑΙ ΤΗΣ 
ΚΥΒΕΡΝΗΣΗΣ ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΕΙΟΥ ΤΟΥ ΜΠΑΧΡΕΙΝ ΓΙΑ ΤΗΝ ΚΑΤΑΡΓΗΣΗ ΘΕΩΡΗΣΕΩΝ ΕΠΙ ΔΙΠΛΩΜΑΤΙΚΩΝ, 

ΕΙΔΙΚΩΝ ΚΑΙ ΥΠΗΡΕΣΙΑΚΩΝ ΔΙΑΒΑΤΗΡΙΩΝ 
 

Η Βουλή των Αντιπροσώπων ψηφίζει ως ακολούθως: 

Συνοπτικός 
τίτλος. 

1.  Ο παρών Νόμος θα αναφέρεται ως ο περί της Συμφωνίας μεταξύ της Κυβέρνησης της 
Κυπριακής Δημοκρατίας και της Κυβέρνησης του Βασιλείου του Μπαχρέιν για την Κατάργηση 
Θεωρήσεων επί Διπλωματικών, Ειδικών και Υπηρεσιακών Διαβατηρίων (Κυρωτικός) Νόμος του 2022.

 

Ερμηνεία.                     2.  Στον  παρόντα  Νόμο  «Συμφωνία»  σημαίνει  τη  Συμφωνία  μεταξύ  της  Κυβέρνησης  της 
Κυπριακής Δημοκρατίας και της Κυβέρνησης του Βασιλείου του Μπαχρέιν για την Κατάργηση 
Θεωρήσεων επί Διπλωματικών, Ειδικών και Υπηρεσιακών Διαβατηρίων, η οποία υπεγράφη στη 
Μανάμα στις 13 Σεπτεμβρίου 2021, και εγκρίθηκε με την υπ’ αριθμόν 91.918 Απόφαση του 
Υπουργικού Συμβουλίου, ημερομηνίας 8 Οκτωβρίου 2021. 

Κύρωση της 
Συμφωνίας. 
Πίνακας, 
Μέρος Ι, 
Μέρος ΙΙ, 
Μέρος ΙΙΙ. 

3.  Με τον παρόντα Νόμο κυρώνεται η Συμφωνία, το κείμενο της οποίας εκτίθεται στο Μέρος Ι του 
Πίνακα στην ελληνική γλώσσα, στο Μέρος ΙΙ του Πίνακα στην αραβική γλώσσα και στο Μέρος ΙΙΙ του 
Πίνακα στην αγγλική γλώσσα: 
 
 
 

 
Νοείται ότι σε περίπτωση διαφοράς μεταξύ των κειμένων που εκτίθενται στον Πίνακα, υπερισχύει 

το κείμενο στην αγγλική γλώσσα που εκτίθεται στο Μέρος ΙΙΙ αυτού.

Αρμόδια 
αρχή. 

4.  Ως αρμόδια αρχή για την εφαρμογή των προνοιών της Συμφωνίας ορίζεται ο Υπουργός 
Εξωτερικών και οποιοδήποτε πρόσωπο δεόντως εξουσιοδοτημένο από αυτόν για το σκοπό αυτό.

Έκδοση 
Κανονισμών. 

5.  Το Υπουργικό Συμβούλιο δύναται να εκδίδει Κανονισμούς για την καλύτερη εφαρμογή των 
προνοιών της Συμφωνίας ή για τον καθορισμό οποιουδήποτε θέματος χρήζει ή είναι δεκτικό 
καθορισμού, δυνάμει των προνοιών της.
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ΠΙΝΑΚΑΣ 
(Άρθρο 3) 

 
ΜΕΡΟΣ Ι 

(Κείμενο στην ελληνική γλώσσα) 
 

ΜΕΡΟΣ ΙΙ 
(Κείμενο στην αραβική γλώσσα) 

 
ΜΕΡΟΣ ΙΙΙ 

(Κείμενο στην αγγλική γλώσσα)
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In witness   whereof,   the  undersigned,  being duly  authorised  thereto  by their 

.respective Governments, have signed this  Agreement. 
 

 

Done,  in duplicate, at Manama   on 13 September  2021 in the Greek, Arabic 

and  E.nglish  languages, each  of these  texts being  equally  authentic,  1fn  case 

of divergence in Interpretation, the English text shall prevail. 
 
 
 

FOR THE GOVERNMENT OJ!' 
THE REPUBLIC os CYPRUS 

FOR  THE  GOVERNMENT   OF 
THE  KINGDOM OF BAHRAIN 
 

 
.. ·  _.,,... 

   ~  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Τυπώθηκε στο Τυπογραφείο της Κυπριακής Δημοκρατίας, 1445 Λευκωσία, Κύπρος 

Τηλ.: 22405824, Φαξ: 22303175 - www.mof.gov.cy/gpo 

Αντίτυπα της Επίσημης Εφημερίδας πωλούνται προς €2,00 το καθένα 

http://www.mof.gov.cy/gpo

